
EmendatiollUlll in Statii SiIvas Particllla 1.
Scripsit

AellliHns BaeJu'ens,

Statii BilvarUlll libros lUSS. omllOS qui quidem aetatem tule­
runt ex illo codice, quem Poggius ex Gallia Romalll portavit,
fluxisse llOdie sat llotmu est. non talllen ex ipso archetypo, sed
ex eius apographo manaBse illos, memorabilis IIerm. Nohlii (quaeatt.
Stat. BeroJ. 1871, p. 34 Bq.) suspieio quam ex libri Poggil1,ui
collatione ab Angelo Politiano in margine editionis principis
facta (ca nune Romae in bibliotheca Corsinial1a adsel'vatur; cf.
Nohl 1. 1. p. 27 sqq.) stabilire posse mihi videor. Dall1 in prae­
fatione libri primi in. <quid enim? oportet huius quoque au­
cLoritate editionia onerari, guod adhuo pro Thebaide mea, quam­
via me reliquerit, timeo?' verba Coportet huius' a Domitio illserta
sunt: 0111n(\S eodd. 1 Cquid enim .... quoque' eum 1aounae signo
exhibent. at enim in exemplari Corsiniano hoc adnotatum est <quid
uo'. qued uihil aHnd signifieat nisi hoo < quid. II .0' i ut et in optimo
libro Rehdigerano <quid el1im' abbreviatum eat ita <quirl. n: est
atltem littera initium vocis <opertet ' I quam reotissime D0111itium
supplevisse hille iam dilueide apparet. itaque hio Politiallus dili­
gentius quam scribft libri illiua lloatrOl1lm eodieulll parentia al'che­
typum centulit. cetermn totum looum ita lege <quid enim oportet
me h ui us quoque anotol'itate editionis onerari qtl!t ce quo' codd.)
adhuc pro 'l'hebaide' eqs. - inaigniua doculllentulll praebent silv.
V 5, 24-28, qui versus aio in codd. lllelioribus se habent:

hoc qlloque cum in . . . tel'dena luce pel'aota
aoclinis tUlllul • . . • uctus in cal'mina verto

1 accnratam eorum llotitiam A. Imhofii, "i1'i c1arissimi et de Statio
egregie benevolentiae debeo. oditiollis prinoipis Corsinianae colla-
tiollem olim Nohlina amicua mihi commodavit.
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discordesquo in . . •• singultantia verba
muHur. orsa ly .... ost atquo ira tactmdi
impatiens. sod nec egB.

et PoHtimlUa quidom hOG adl10tavit 'toxtns ht il1tercisos hos veraus '.
sod eillsdem testimonio diserto scimus, v. 27 anto mud 'est
in Iibro Poggiano duas praeterea littoras extitisse, quarum in DO­

atris libris nUlltllll apparet vestigium. quae utrum '0: ü' val' tI: m'
fuerint, in misora editionis Corsiuianae cOl1ilitiono oi qui eonferendi
munere funeti Bunt llon sat dinoseere potuerunt. Hbet autem ialll
hie Iod de verauum murum emendatione diaputare. v. 26 non
potest in dubitatiouem voeari quin recte supplevel'it Domitius 'dis­
cordesque mo cl 0 set singultantia verba'; quinqu8 igitur Htterae
(odos &) Iacuna ilIa in hoc versu haustae atmt. ialD si v. 25 cum
vulgata scribimus 'tumul 0 1uetus), duas tantum litteras periisse
parum est eredibile. sod, ecce, iplmm mud 'luetus 80 rodarguitnr
quod iam v. 23 Iegitur 'tanta est insania luctus" aclice quod
codex Salislmrgensis 'notus' praebet 1. unde hic quoque quinque
litterarum omissionem statueudam esse censeo ita 'aceHl1is tumulis
pI anctus in· carmina verto); da 'tumulis' plurali cf. silv. IV 4, 55
'ct magni tu mtÜi s adcanto magistri'. recte porro Gronovins
iliatrib. p. 586 v. 24 Beripsit (dum nitor. videmus igitUl', iix..
paennltimam archetypi paginam perscissam fnisse nt versns 24
tl'ium,vv. 25 et 26 quinarum litterarum ceperint detrimentum.
iam si de v. 27 in re inoertissima coniecturam proferre lieet, eqni­
dem in libro Poggiano haec fuisse putaverim (moHor orsa ly .•
fiiestatque im tacendi'. itaque primus ultimusllue versus mi­
nDre, meclii maiore damno affecti erant. restat ut Statii verba pro­
babiliter emendata apponam:

hoc quoque dum nitor terdena luce peracta
acclillis tumulis, in planctus carmina verto
diseordesque mo dos e t silJgultantia verba.
molior orsa lyra /tmesta atque ira tacendi
impatiens; Bed nee solitae mihi vertice laurus eqs.

igitur pro eo quod < plauctus in carmina' antiquitus erat exaratum
'in planotns carmina' rescripsimml. nam omnino ineptus est taHs
sententiarmn oonexus; dum hoc (so. carmen) pango, planetus in
carmina verto. 'oraa funesta' sunt verba tristia; of. Mai'kL ad h. L

1 Bmlensis < uotus" Rehdigeranus vitiose <narua' habent, oeteri
detet'iorea omittunt. in archetypo, si coUationi est fidea, •tumnl

(letus' fuit.
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id quod ast 'moliar' optime congruit emn illo ' nitor'; nimirum
carmen !ium temporis St....tio non sponte fluxit. et pauitur malieDCli
verbum ibi potissimum ubi magni laborls notio Bubest. cf. AchilI.
119 'te lango ll~cdum :fidente pal'atu molilllur'. cf. et silv. II 1,28
'plango lyra'. utut hae conieaturae se habent, Politiani ailigenti
collatione adiutis certissime nobis affirmare licet,. amnes codices
nobis cognitos non el' ipso Poggii archetypo, Bed el' eius apogl'a­
pho desariptos esse.

Il,27sq.:
te signa ferente

et minor ·in leges iret genor et Oato castris"
Mirum est quantum hic locu8 vel'averit critieos, eum sensus elUS
apertissime sit hic: Bi Domitiane, Caesal'is loeo arma g-elssi!lSeIS,
nec Pompeius, non iam l\lagnus, nec Cato pertinacius teeulll bellare
animunl induxissent, sed aceepissent condiciones a te latas. iam
illud 'in leges iret' magna exemplol'um nube defendunt, sed hercl!"
sat alienorum. vide moelo loaos tales: Ovid. Heroid. 4, 62 <in so­
eias leges ultima gentis eo>, Valer. Maxim. III 8, 4 exilium
qualll in legem eius ir.e maluit', Iustin. XII 3 < in leges eorl1m quos
vieerat transiret'. his loeis ql1aenam sint intellegendae, adclito
quodam (sooias, eius, eorum) :fit manifostl1m; euius rei in eo de
quo agitur versu neo vola apparet neo vestigium. iam siquis eol­
lecto simili Statii loeo (silv. I 2, 28 <subiit leges et frena momor­
dit ille solutus amor') publieas leges illtellegi vult, vereor equidelll
ne is artificiis admotis locum interpretari stl1dcat. quid ellilll'( nonne
Caesar potius contra leges reipublicae egit, eum Rubicone traiecto
arllla Italiae et urbi illferret? dicelldum erat <legibus Cacsaris'I
non <legibus reipublic1t6'; has enim utraque pars et tueri et defen­
dere praetendebat. neque vero respublica Romana, sed Caesar eum
Pompeio helium gessit. porm illud <Cato castris iret' explicant < e
rastl'ls iret'. quod mihi quidem uon satisfacit. llam si Statius di­
eere voluit <arma Cato deponeret>, ineptissime certe hane senten­
tiam expressit, cum is qui e eastris it etiam in pugnam procedendi
vel castra movendi gratia iel facere possit. lege<et minor in leges
iret gener et Cato pac,is,; cf. Vorg. Aen. 4, 618 C eum se sub
leges pacis iniquae tradiderit' et id. 12, 112 <et pads dicere
leges'.

I 3, 15 sqq.:
ingenium quam lllite solo! quae forma beatis
arte manus ooneessa IOels! non largiuB usquam
indulsit natura sibi!
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tolerari posset illud C (Jonoessa) qumnvis sublallgllidum, si uIlum a
libris mss. haberet praesidium. qui cum ad ullum omllea leganl,
C arte manns artemqne loois\ aliud quid sub hao soriptura lal,ere
in propatulo est. videntur autem verba proxime s.equentia indieare,
formae looi per artifiees quaesitae opposuisse Statium pulchritudi­
nem naturalem. hine facHe naseitur emendatio llaee: C quae forma
beatis arte manus fa(Jie(j~!e loois!' secundum Gellium enim XIII
30 H. C non .solum in homimml eorporibus, sed etiam in remm
euiusquemodi aliarum «fades» dieitur. nam moutis et caeli et marie
fades, si tempestive dicatur, probe dieitur'. hine externa loeornm
speeies faciei vocabulo designatur (cf. ex. gr. Sallust. Oat. 55), el,
ita interdum designatur ut simul amoenitas notetur. sie apud Ovi­
dium met. IU 414 sq. legitur 'hie puer et studio vellalldi 1l\S8Us
et aestu proeubuit, fa eie m q u e loci fontemque secutus', sic apud
Oorippum, land. Iustini I 101 'vel Solis dicenda domua, gratissima
visu et fa 0 i e ·miranda. 10ci' • ortum autem vitium inde quod
vooulae littera prima periit post illud 'manus'; cf. Fleckeis.
anno 1871 p. 660 sq.

I 4, 58 sqq.:
tuuc deus, Alpini qui iuxta culmina dorsi

Apollineo sancto8 cognomine IU008
respidt, heu! tanti pridem seeurus alumni.

vocem < pridem> non aglloscunt codices, quorum alii C pretium', alii,
inter quos est Rebdigeranus, 'precidem', Reginensis 1976, haud
sperllendae a.uct<lritatis libe!., C presidem > llraebent. diligelltius locum
intuenti apparebit, seeuritatis ilHus en.Usam dioi debere. potuit
antem Apollo tum temporis alibi detint"ri aut forte otiari. vide an
8it legenrlum 'heu! tanti residens lleeurUll alumnf. nescio autcm
an haue emeudationem stabiliat Olaudianus, perpetuus Statii imi­
tator, cnius haec in epithalamio PalI. et Oeler. 56 )UDt verba C equi­
dem dudum te diva m oran tem mirabar, quid adhue tanti se­
c u l' a maneres coniugii'. et respoudont sibi aliquatenus 'll1orll.utem >

et 'residens" id ost, oti08us.
Ib. 86 sqq.:

gaudot Trasimenus et Alpes
Oannensesque animae; primusque illsigne tributum
ipse palam laoera poseebat Regtllus umbra.

fingit poeta, ut vox 'palam' domollstrat, Regulum nd 'missum me­
dia de pace triumphum> videndum adfuisse ex inferis. sed quo­
modo i8 illud Libyoum trilmtnm poposci!!Se diciturr pulchra est
lortini, quam Marldanclas adfert, emendatio: ' lacera plaudebat Re-
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gulus umbrs:, . milli tamon 10n101'o mutat1oll0 soribendum videtur
<noscebat Regulus'; nam <noscere' est <videro'; cf. silv, IV 4,8
illic egregium 8.llimisque v i d 0bis Marcellum et colso
praesignom vertic.e nos 0 es> et Mark!. an I 3, 3.

I 6, 51 sqq.:
hos inter fremitus novosque luxus
spectandi levis offugit voluptas.
stat sexus rudis iusoiusque for1'i
et pugllas oapit improbus viriles.
hio audax subit ordo pumiloDluu eqs.

nmum est illud <levis effugit voluptas'. saneut omnia mortalium
gaudia fluunt, ita eL spectandi voluptas inter cenam sed
quis bene samlS ita Joquitur? expectamus fere <speetandi levis affuit
voluptas'. oertiOl' est disoept.atio de verbis insequent.ibus. codices
ellim tradunt <11 t pngults >. habot autem illud (stat sexus', qua
merito displiceat. otonim viragines illae p1'ooJii sinmlao1'um edentes
non stabant, sod ut pugnae vioes fe1'ebant terga modo fugientes
vertebal1t, modo il1sequel1tes premebant,. itaque el11endandum put.o
<hao (vel 'hio') sexus rudis illsciusque feni u t pugllas capit im­
probu8 viriles! haG (vel Chic') Itudax. subit erde pumilonum'; cf.
Verg. Aon. I 466 <namque videbat, uti bolJantes Pergama ci.rcum
ha c fugerent GI'ai, premeret l'roiana iuventus, ha c Phrj'ges in­
staret Cllrru cristatus Achillcs'. da (ut > vocula cf. Clttull. 66, 24
Cut tibi turn t.oto peotore sellicitao mons oxoidit l', Verg. Aen.
VIII 154 Cut to, fortissime Teucrum, aooipio adgnoscoque libens!
u t verba parentis .. recordor !', Plinius pal1eg. 4 'u t nihil severitati
eius hilaritate, nihil gl'!tvitnti simplioitl\te .. dotrallitur!' et admodulll
tales exolamationes in delioiis habet Statius.

lb. 93 sqq.:
quis spectaoula, quis iooos lioentes ,
guis oonvivia, quis dapes inemptas,
largi Humina quis oanat Lyaei?

iuemptae' hisoe 10ci8 invenillntur: Verg. Georg. IV 132
(seraque revertel1S nocte dommn dapi bus lIlellBaS onerabat in­
emptis', Horat. el)Od. 2, 48 'dapea inemptas adparet" Pru­
deut. cathem. 4, 58 <cernit forte p1'ocul dapes inemptas, quas
messorillUS Abbaculll propheta agrosti bonis exhibebat arte'. signi­
ncantur igitur dapes 1I0n alhmde magnis sUlllptibus comparatae, sed
dOlllesticae et vilos. rectum quidem est, eenam illam a Domitiane
exhibitam eonvivis fuisse inemptam. sed primum quaero, cuinam
bono oommelllorotur gratuitas fuisse dapes. deillde credine potest,
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Statium cenam illam summis landibl1s efferentem epitheto usum
esse adeo elumbi quodql1e ,facillime non tum ad largitatem quam
ad vilitatemdapinm potuerit referri? at nove dixit Statius et con­
tra ceterormn paetarum USUll1. tale argumentum ut semper infir­
mum €Ist, ita in carminibus Domitmno dedicatis nullum habet IOCUlll,

quippe in quibus paeta vitata onmi ambiguitate summo opere stu­
deat verbis claris et a11crtis laudare Caesarem. mihi non dubium
€Ist qUill <inemptas' utcullque repositmll sit a librario quodam qui
qllod in exemplari suo iuvenit <uemgnas' non intellexit. lege' et
dapes bm.ignas'; cf. Horat. cpod. 17, 65 'egens beniguae Tan­
talus seruper da pis'. possis quoque <dapes opimas' conicere coll.
silv. IV 9, 51 eaut cum me dape iuveris opima'; priorem tamen
caniecturam praefero.

Praef. ad libr. II in, <et ipsa opusculormu, quae tihi trado,
conditio sic posita est ut tobs hic alter Uber meus eti~m' sine
el1i8tu1a exspectetur'. breviter moneo revocamlum esse 'etiam sine
epiatula ad te speciet'. codices C epistula expectet> pra.ebent. in­
eptulll autem et olUni .sensu destitlltum est mud 'exspectetur'.

II 1, 65 sqq.:

obvius intranti rursus qnis in ora manusque
prosilict bl'cvibusque lJUmeros cil'cumdabit ulnis?
nmta domna, fateor, desolatique penates,
et situs in thalamis et maesta silentla meusis,

ilIud efateor) adeo languere, uihil ut ait aupl'a, libel1ter puto mms­
quisque concedet Mal'klando. sed eiusdem commentum <pariter' et
a litteris pal'um commendationis habet et a sententia nOIl minus
abundat. elegantissima 1ectio restituetur peetae, si
domus stat erG (hero) desolatique pellates'; cf. v. 75 C quaesisti
1ascivus herum' et 129 C festillabat horus >. silv. II' 5, 11 es tat
cardine aperto infclix cavca> c1, ib. IV 8,23 'sio fel}ilis, 01'0, stet
dom u s) ot aUa similia. '

Ir 3, 43:
vive diu nostri pignus memorabile vati,

ememol'abilo> Ül cst <gloriosnm', hic absonum ost et ex ca cm'l'n­
ptela quam in !<'leckeiseni annalibus 1872 p. 51 attigi, ortum. lege
<pignus '1Je1>m'ubile voti'.

ITI 3, 71 sqq.:
hUllo et in .Arctoas tenuis oomes usque pruinas
terribilem affatu passus visuque tyrauuum
immanemque suis, ut qui metnenda fen~rtlm
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fraugere sexum
gavisaque solos

corda domant ll1ersasque iubcnt iam sallguiue tacto
reddere ab ore manus et nulla vivere praeda.

v. 71 codd. <hinc' legunt, quod sive pro <tum' accipis sive pro
<ex hoc tuo anlieo officio' recte se !labet. difficiliorem loci senten­
tialll Marklandus ita cOllstruendalll esse dieit: <tenuis comes usque
in Aroooa,s pruinas passus es huno tyrannmu; passus es, inqualll,
ut qui (id est, eodem modo quo ilIi qui) domant metuenda co1'da
ferarum ' • sed omnino intole1'abilis est talis comparatio <pass u s
es tyrannum, ut qui feras domant', dicendum arat: <tu it!1
tyrannulll domuisti ut qui feras domant'. neque enim illud <passus'
potes explicare <patiendo domuisti'. itaque mihi pro explorato est,
latere mendnm in illis Cimmanemque snis>. neque enilll externa
quadalll sallitatis te deoipi patÜu'e. lege <terribilem affatu
p!l.llSUS visuque tyramlUm inmanem erJl,ollis ut qui metuenda fera­
rum oord!1 domant'. nimirnm primulll INMANEMOLLIS sm'i­
ptum erat, unde frequentissima illa 0 et Q1ittera1'um eonfusiono
INMANEMQ. LLiS factum ost. iam vox cimmanem' 11ort.inet
ad illud Cvisuque'; cf. Valer, Flaec. I 208 'inmanis visu'. oeterum
ad illud emollis' cf. Ovid. 0" a. n 183 <obsequium tigris­
que domat Numidasque 100nos'.

III 3, 74:
uune

atqlle 1wminem mutare
quos natura videt'.

ineptum est illud Csolos quos gemÜt natm'a videt'. sequeretur enim
inde necessario, homines eastratos a natUl'a non esse. nO
mu1tus sim in 1'0 : soripendum est Cgavisaque totos (vel Csa1­
vos') quos gellUit uo,tura videt'. 'totos> est <uulla sui parte de­
minutos'.

II1 5, 14 sqq.:
certe Iaseivia corde

nulla, nee aut rabidi muleeut te proeEa Ciroi
aut intrat sensus clamosi turbo, tbeatri.

recte Wakefie1dus ad Luer. V 890 <rabidi Cirei emoudat: oodel.
'rapidi' exhibent, guod mirum est Imhofiunl exemplis plane diversis
(ourru8, [.xis, sa1tu8 rapidus) defendisse. neque potest stare quod
idem oontendit, 'rabidi' magis ad immaues amphitheatri IltCeratio­
nOll qUllm ad eireum pertinere; of. Anth. lat. R. II 645, 10 sq.:
< hino fu rio II i i urg i a sunt ci r 0 i, cuneati hine taetra theatri
seditio'; ita enilll hio loous emelldallelus est. quirl autem versu se­
quenti illud Cclamosi' sibi vult? nam p1auelentium aut sibilantium
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Rh"lu. Mus. f. Pllilol. N. 11'. XXVIII.

haec:
quas autem cOlnitom te l'apto per Hudas?

quamqumll, ct si gelidas irem mansurus ad Arctos
vel super Hesperiae vada ealigautia Thules
aut septcmgemini caput inpenetrabile Nili,
hortarcre vias.

llic quoql1e interpl'etes omnia plaua esse pl1taverullt, velllt Imhonus
qui ita verba (hortarere vias' explioat: iter urgueres et ultro
te comitem . cquidem, si ita quamcullque sellteutiam
poetarum verbis liceret sllbicel'e, de ade critiea via et ratione exer­
cellda plaue shnplicitersignificallt illa < me hOl'tarel'e,
l1t vias facerem " comitaudi notio nulla omnino suhest. iam vel'o
illud C quarnqllaUl' aperte demol1strat, Statiurn se minima dubitall­
tern indllcel'e quin ael extl'emas usql1C profecturlls uxorem
habiturus sit comitem. quam sentelltiam cum tl'adito illi Chortarera'
inesse etiam atque etiam negari debcat, scribendum puto (l;at'tit'(j1'e
vias'; cf. Thcb. 1475 (quanta partitum extrema protervo The­
sea Pirithoo' ct Aen. XI 510 cmecum parti,'e laborel11'.
de eo quod est (vias' cf. Burmann. ad Pl'opert. IIIl 3, 3.

Ib. v. 26 sqq. : .
tua frena libens docilisque recepi

et semel insertas non l1mtaturus hahenas
usque premo. tel' me nitidis Albana ferentel11
dona comis iudutum Caesaris auro eqs.

< premere> vel C comprimere hahenas' significat freua ael equum re­
tinendum adstringere; cf. Verg. Aen. I 62 (ql1i foeelere 'certe et
pl'emere et laxas seiret dare iussus habellll.S', Allth. lat. R. I 253,
146 C compressit habenas Phoebus " Claudiall. de rapt. Pros. l[ 272
(compl'ime ferales torvi praedonis habcnas' ct sImiliter auctor Culicis

17

clamores quid ad Claudiae pectns t'lrbandum vltlere potuerunt?
quomodo lasciviam eius cordi iniecerullt? equidem nllllqtlam pu­
tabo, Statium, suml~Uln verborum artificem, inter v[tl'ia theatl'i
vods elegisse id quod hio minime ei conveniat nihilque
faciat ad rem. certum 11abeo, poetam (aut iutrat sensus
damnosi (damosi) tm'ba tlleatri'. scilicet bonos mores pessumdede­
runt cf. PnlClent. perist. X 220 (cur in theat,ris ta vidente
id plauditur? cygnus st.upmtor peccat inter pulpita, saltat tOllan­
tem tauricornem ludius'; plura suppeditabit TeufTelius in hist. Rom.
litt. § 8, 5 (p. 11 adlt,. sec.). de voee (damnosus' cf. Markt ad
silv. V 1, 93.

Secuntur v. 18
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283 <labentes biiuges etiam per sidero. Phoebus pressit eql1os'. iam
verba <tuas habellas llsque premo' eum per latinitatem hoc desi­
gnent < tutlm semper reprimo, inhiheo, aversar" sensum
efficiunt Statii sententiae aperte contrarium. noU dubitare quiu
dederit ille <habenas usque {efo'. cf. Verg. Aen. III 541 <sueti
quadrupedes et frena lugO concordia ferre' et silv. III 3, 83
<tu totiens mutata ducum iuga dte tulisti'. qua emendatione
recepta in illis <tel' me llitidis Alh.aua fe I' ente III doua eomis' fe­
rendi verbum l1imis otio&o l'epetitum est, puto autem eodem vitia
quo sil\!. 13, 19 ex <l1uda 11er umbras' iu codd. <umbra per uudas'
et V 3, 181 ex <praesag i s que aethera ced u m auguribus' factum
est <praesag u m qua aeth. eert i s Img.', bic quoque peeeatum esse.
nimirum legendum eenseo <usqnc (ero. tel' me nitidiB Alhana lJ,'e­
mentem dona comis', est autem verbum simplex< lJOsitnm
pro eom1'osito <inprimere'; cf. Markt ad silv, IV 5, 18.

Ib. v. 33 sqq.:
tu procurrentia pl'imis

ell.rmina nostra sanis totasque in lJ1urml1re nodes
aura vigili.

omnino eis assentiel1dum est codie1l111 scriptm'am (totasque in
murmure noetes' illtolel'abilem affirmant, llal11 homo totus
in aliqua 1'e esse dici potest, nOIl item nox. quid pono est < noetes
aure ? nam Imbofillm illa <tOtRS in murmure noctes' inter­
pl'ctantem <earmillll. nocturuo lahore vigilata' nC1110 puto andiet.
neqne in hoc saltem carmine l'Celll'rere lieet arI dileetum nuperri,
morUl11 interpretum refugium, seilieet ml extemporalem illmn, si
dis placet, eclogarum colorem atque temeritatem, aiqnidcm ipse
Statius in Imins libri praefatione scribit 'IÜc, si verum dieimus,
se 1"111 0 est et quidem securus, nt cmn UXOl'e ct qui persuac1ero
malit quam placel'e'. nec hoc carmen nimis festinanter 8criptllU1
eBBe est cur statuamus, simplicis homo tale quic1 a Statio
l)rofeetum esse putahit: tu studio totas per noctes
audis me carmina meditantem. rescribe' en" mnnnura
noetes aura rapis vigili', nam murmm'a illa sat inlustl'antur ver­
bis <proeurrentia primis carmina 80nis'. et apprime vox <en'
adeoll)modata est ad vocis (totas' vim augendam. scimus autem ox
Goethio nostro, poetas vel in leoto maritali aliquando modos pun­
gere; more suo rem exaggerat Statius scribendo 'totas noctes',
quasi non partem saltem noctis quieti dedisset. et haee quidem
emendatio lenior mihi videtur quam Cl1lOc1 itidem in mentem venit
<totas quin mUrmUrl1 noctes', nm:n irJsa vox <en' in <in', ut sex-
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centies faotum est, mutata corruptelae fnit causa. item silv. I 2,
209 <quis t,ihi tune alaeri eaelestum in mUnere 01801'0, SteUn, dies?'
soribendum puto <ca.elestum, an, 111nuere claro'. nam admodum
hane vocem poeta noster a.damat.

IV 1, 44 sqq.:
sie launs olausoque libens se poste reeepit.
tune omnes IJatnere fores laetoque dederunt
sigua polo lougamque bibi, rex mague, inventam
adnuit suos promisit Iuppiter annos.

'patuere fores' Cl'assa Minerva (cf. Markl.) iuterpolavit Domitius,
oum quid leotioui traditae <patuere dei> faeeret ueseiret. provenit
autem vitium quod versus eontraxit ex solemni <f) et <p) littem~

rum confusione: < tune omnos favere ilei laotoque dederunt signa
polo'; cf. silv. II 3, 125 <veniet favonte e3.010' ct aHa eius­
modi sexecnta.

IV 4, 81 sqq.:
eredetne virum ventura propago,

eUIll scgetes iterum, eum iam haee dcserta virebunt,
infra urbcs populosque premi pl'Oavitaque toto
rura abiisse mari?

est hio loens iuter eos Marklando tam iUl1laniter deprlwati sunt
visi, ut de medela plane desperaret; cf. praef. ed. Dresd. p. xvn.
sed, agedum, temptemus uum uobis l7CI/)'dPOU; felicius res eedat.
posteri autem cum audient ealeare se urbes olim florelltes, nonne
eas utpote in HUore sit.'1.s aequore quol1dam obrntas esse pntabl1ut?
quant.o obstupefient illi, si eas, dum mare tran quillu m
erat, periisse pel'ceperint. iam intelleges, puto, quo tendam. l1imi~

rum restitllemus sententiam Statii indole et eogitanc1i ratione di­
gnissimam hane C proavitaque tttto rum abiisse mari \; cf. Grol1ov.,
observ. II, 11. I

Ibid. 101 sqq.:
vale et noti tibi vatis amorem

corde exire veta. neo enim Tirynthius nlmae
peotus amicitiae; eedet tibi gloria fic1i
Theseos et ll1cerum qui circa moenia Troil1O
Priamiden caeso solatil1 traxit amico.

Marklandus postql1am Gronovii diat,r. o. XLI explieationein verbo­
rum r neo enim Tirynthius almae pectus amieitiae.' reot.issimo USUs
iudieio reieoit et ipse compillres snspiciones, sed eas infelicissimas,
protulit, tandem looum utpote conclamatmu reliquit. neqne melius
emendatio oessiteis, qlli l\1arklullc111m exoeperl;l, Bl3l1tleio et Jmhofio.
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quorum hio non favente loci sententil' 'neo euim te mitius >, iIle
nJmJS a litteris recedens (te certius' coniecel'unt. verum est hoc
'nec enim miM it~nctiu,s almae podus amicitil,e '. nnm littera ( m >

propter eandem praecedentis vocis omissa ex 'illi iunctius' primo
( thiunct.1us', deiude 'thirintius' factum est. qui corruptelae pro­
gressns quam facile potl1erit optinere, sciunt qui unquam codices
versarunt manihus. nil autem causae est cur cum lVfarklalldo (pe­
ctorc' illo 'amicitiae' offendas; cf. ex. gr. Mf~rtiaL IX 14, 1 sq.:
'hunc quem mensa tibi, quem cella paravit fimicum esse putlls fi d a e
pectus amicitiae?' ceterum quovis piguore Statium
bio Ovidinm imitatum esse, euins haee sunt verba Trist. I 3, 66
o mihi Thesea peetora iuncta fide '.

IV 6, 41 sqq.:

haee oxitiale feJ.'ehant
robur et Argoos frangebant brachia remos.
hoc spatio tam magna hrevi meod,tcia formae!

pro vulgat.a lectione 'hoc spalio' codices' ac spatium' tl'ac1uot.
neque video quomodo propius 80d librol'Um memoriam scribore li­
ce80t {ae spatio', quod elegantiae nomine eommßlldat Handius, mihi,
ut vemm f8otear, illud (ae' et l80nguidissimum el. a latinitate pror­
sUs abhorrere videtur. seribemus, puto, ita 'a, spatio t80m magnA.
brevi mendacia formae!'

Ibid. 47:

t.ale nec Idaeis quidquam Telchines in antris
nee Bolidus Brontes nee, l)olit arma deoru11l,
Leumius ludere massa.

couices 'nec stolidus Brüntes' exhibent. recte autem negat, Handius,
'solidus ' vocabllium unqllUln de ipso homine eiusque virttlte lW 1'0­

bore dictum esse. coniecit itaque (nec validus Bronte!! '. milli aHnd
latere videtul'. roscribo enim (llec Siculu.s Brontes " quod optima
congruit eUlu illis 'Idaeis antris et 'I,emnius'. cf. silv: 11,3:
'Siculis an confol'mata clll11inis effigies l80sBum Steropem Brontem­
qne reliquit?'

Ibid. 67:
Beu elausam magna Babylona refregcl'at hasta.

hasta' nuHo pacto pro magno hastatol'um exercitu aCClpl
potest, sod ea est intellegenda quam nos dicimus: eine gewaltige
Lanze; cf. silv. V 1, 133 'divinaque tela vibrantem etroagnae
sparsuro sudol'ihus hastae' et Verg. Aen. X 335 (turn magnam

corripit hastam '. adiee quod statim versu abhine altero sequitur
( III a g no que ex agmillß laudum'. solet autelU Statius, ut omnes
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fere poetae latini, adiectivo eodem nisi duobllS vel'sibllS inte1'oe­
dentibus non uti. paud qni huic 1'cpugnare videntur loci
faeili negotio aceedentibus plerurnque aliis suspiciol1Ulll causis, pos­
sunt removmi restituo igitul' (seu clansam mltltt~ Bahylona refre­
gerat hasta'; ef. Hand ad silv. I 2, 48.

IV 8, 15:
dulci fremit, ecce, tUll1ultll

tot dominis clamata domus.

rodd. (clnleis tremit ecce tUlllultus'. id quod vulgo legebatur (duld
tremit e. t.' recte Marklandus improbavit. ol'tmu ost vitium e mala
litterarum diremptione. scripsit enim, ni fallol', Statius, 'du1ci
strcpit, ecce, tumultu', unde factum est a librario (duleis tl'epit'.
quo vitio aclmisso l'estitllel'e sibi videbatm oorrupta quisquis 'treulit'
et (tumultu s' rovocavit. uno verba moneo, oiusdem earminis
vv. 40 sq. ita esse 8Cl'ibendos: 'sie tardus inersque nune demuID
mea vota oano: tu culpa hic pudar'. codd. et edd. prave
'sed tardus' habent. eodem vitio silv. V 2, 97 pro (sic CreSCltl1t'
in eodt!. 'sed crescunt) scriptmll' est.

V 1, 146:
sio plena lDa,jigno

afflantul' villeta nota, sic alta senescit
imbre seges nimio, rapidae sie obvia puppi
invidet et velis adnubilat ama seoundis.

, rapidae) vox neque in oompal'at,ione instituta locum habe\; neq ue
ilIis quaesunt 'p I e n a vineta' et < 11. lta seges' ullo modo respon­
deL adice quod venti celeritati navis invidentes nisi ineptissime
non possUllt (fp'avidae sie obvia puppi'; cf. Achil\. I
556 (vel in antl'a reverti meHe novo gl' a vi das mitis vidit Hybla
oa t e l'va s ). - hie addam duas alterius huiu8 libri ~arminis emen­
datiunoulas longa vel'borum eommendatione non egentes, v. 71 sqq.:
(at tibi Pieriae tellero sub ourae et pudor et docti legern
sibi diccre mores; kilte (' tune' vulgo) hilaris pl'obitas ct fl'olls
tranquilla ' et v. 150 'qualiter in Teucl'os t,Urioia (' vic\;l'ieia) codd.)
boHa paranti ignotulll PY1'1'ho Phoenix llal'rabat AchiUem'.

V 3, 43:
sume et gemitus et munOl'a nati

et lacl'imas, rari quas unquam habuere parentes.
, d' l'h"codd. optimi Slllne tradunt, quo ve os lnse-

l'ondo emelldabant viri docti. 'Imme 0 genitus'; cf. ex. gl'.
Vel'g. Aen. VI 194 'este duces 0, siqull. via est'.
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Ibid. 6! sq.:
mequ6 habitus m01'6sque tuos et facta Clinentem
fOrl; et magniloquo non posthalmisset Homero.

sCl'iptul'am Iibl'ol'um (atque tibi moresqua tuos' ita ut snpra ex-
nmtavit Marldalldus. optime enim perspexit vir ingeuio6issi­

mus, nequa mud (tibi' posse retinari et desid01'ari ad vocem (ca­
nentem> id quollest (me" sod ut 6(1.epius nimis maguo molimille
vitium parvum removere adgressus est, scribe (atquo ibi me mores­
que tUOH et fMta canentem', nam id ipsum quod ante 'm 0­

resque' il1tercidit, vocis (1bi' in <tibi' mutationi aIlsaUl dedit. ce­
terum cf. v. 133 <atque ibi dUlll profers anllos', Aehill. I 491 (at­
que ibi dum mixta' CatulL 66, SS (atque ibi m6 cunctis' et alibi.

Ibid. 69 sqq. :
maior certe aliis superos et Tal'tl1J:a pulsem
invidia, externis etiam misembile visu
funus erat.

rnil'um cst librorum memoriam hane t maiol' a1iis forsan superos>
,adhue non emendatam esse. quid onill1 apertius ost quall1 Statium
genetriei illi orbae ot fominao primaovi coniugis obitum maeronti
ita se opponore l1.t dieat <maior at his forsan superos et Tartam
pulsem invidia: externis' eqs.? nill1irulll (maior invidiä> pro< maiore
invidia' dietull1 est; cf. l\{arkL ad h. 1. (maior at' ut infra v. 129
(maior at iude', (maior his> ut silv. III 5, 50 (lIee mino1' his tu
nosse fidem '. eetermn cf. silv. V 1, 22 (et iuiustos rabidis pul­
sare querelis caelieolas solamen erat', V 5. 77 (nonne horridus
ipsos invidia snporos iuiustaque Tarbtra pulsem ' et incertus auctor
ea1'millis da Sodoma 21 (pulsabant caelmn iuvidia communia monstra'.

Ibid. ·85:
nota nimis vati. quis non in {unere CUllCtoS

Heliadum ramos 1acrimosaquo germiml. dixit
et Phryglum silicem atque ausum cont1'aria Phoebo
ca1'milla nee Lyda gavisam Pallada buxo?

in quibus illud (Lyda gavisam' egregia. est correctio Imhofii de Stat.
silv. cond. crit. p. 23. sed praeterea corruptulll est illud (quis non
in funere cunctos'. omitto (eunctos > plane praeter necessitatem
addi, quin subridieulum esse ( cunctos Heliadum ramo!!' l nemo unus
cum de una et alters. Phaethontis sorore mutata potuerit lOqlli, sed,
llt rei ferehat natura, simul de omnibus. sed vide pOl'ro, ·quanto­
pere <funere) vox sine epitheto frigeat. quonam in funere, iure
quispiam quaeret. non enill1 i11 uniuscuiusvis hominis nullo cognß~

tionis villeulo coniullcti, sed in carorum funere poeta tales que-
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relas eclat.. codices praehent. 'in funere euneto'. lege (quis non
in funere iuncto Heliaclum ramos' eqs., ut simillime inveniuntur
silv. II 4, 22 (cognata funera) et Catull. 68, 98 (cognati cineres '.

Ibid. 126 sqq.:
te ·de gente suum IJatiis adscita colollis
Graia refert Sele, Phrygius qua puppe magister
exciclit et mediis miser evigilavit in undis.
maior at iude SUU111 Iongo probat orcline vitae.

v.127 (Sele graius qua' libris traditur. quod cum aperte histol'iae
rapugnet, Heinsius ot Marklandl1s (Phrygius' reposuerunt.. sed enim
potuit leniol'e correctione rescribi 'Troius qua puppe magister'.
porro pro (maior at inde suum' l\'Iarklandus et Bontleius coniece­
l'Unt (Partheuopeque suum'. recte autem vulgata lectio se hahet
intcrciditque post v. 129 UHUS versiculus qui fortasse ab his verbis
incipiebat 'Parthenope te iure'; (maior iure' ut supra v. 69 'ma­
ior invicliä'.

V 4,7-13:
septima iam rediens Phoebe mihi respicit aegras
stare genas; totidem Oetaeae Papbiaeque revisunt
lampades et toHens nostros Tithonia questus
praetel'it et gelido spargit miserata flagello.
unde ego sufficiam? non si milli lumina mille
quae sacer alterna t.antml1 statione t.enebat
Argus et haud unquam vigilabat eorpore t.oto.

Dixit de illis Oetaeis Paphiisque lampadibus Gronovius (ad Sen.
Here. fur. 132) ialD a l\farldando eitatus. miro autem consensu
omnes libri mss. (revisen t' praebent. neque caret vulgatum (revi­
sunt' offensione. legendum itaque censenms l totidem Oetaeae Pa­
phiaeque ,'enident lampades); cf. Hol'. od. II 5, 19 (ut pura no­
et.urno renidet luna mari'. v.l0 non dubito quin Sehraderi suspi­
eio (gelido pareit flagello' ei guod Marklaudus proposuit (tangit'
longe sit praeferenda. sed illud mirari subit, neminem adhuc in
illo (miserata' vitium esse odoratum.nam plane contrario modo
diei debuit (non miser!\ta'. fortasse dedit poet.a 'et gelido parcit,
miM sae'Va, flagello '. possis ita qlloque eonieere (mihi sera '. nempe
ei qui somni expertes in lectulo volvuntur nimis tard'e diem appro­
pingnare queruntur. uteunque hoc se habet, cel'tiote remedio ex
verbis insegnelltibus mendum itidem adhnc non perspectum remo­
vere posse mihi videor. nam si tales. loeos comparaveris silv. I 4,
127-130 'qua nUllC tibi pauper aeerra dignl\ litem? nec si va­
cuet Mevania valles .. suffieiam' et IV 2, 7 sqq. (quas solvere
grates s uffi ci am'? no n, si ....., dig na 10 q u ar " intelleges,
recte Statiulll ita scribere potuisse non ego suffieialD, (non si mihi',
vulgatam lectiollcm nullo modo genuinam esse. sed vide mihi qnam
facili negotio haec macnla possit elui l si) vocula in (s-.. ' mntata:
(unde ego sufficiam? non sunt mihi hunina mille' eqa.

SeI'. Lipsiae mense Martio a. 1872.




